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摘  要 
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摘   要 
 
中泰两国的友好关系源远流长，至今至少已有二千多年的交往史。泰国华文







































China and Thailand have developed time-honored friendly relations in at least 
2,000 years of interaction. The 300-year-old Chinese education in Thailand has gained 
momentum, especially in the last decade, setting off continuous upsurges of learning 
Chinese among the residents of Thailand, all of whom have shown keen interest in 
learning the language, from royals to plain folk. This paper makes a study of the 
Chinese education in Thailand, looking at its history, the policies and strategies 
concerning Chinese education, the current situation as well as its existing problems.  
The development of Chinese education in Thailand has by no means been 
smooth, going through various stages and four principle period: 1) The infancy period, 
2) The confrontation between the ideological trends of Great Thaism and Chinesism 3) 
The difficult period for Chinese education during World War II and afterwards, and 4) 
The establishment of Sino-Thai diplomatic relation and the rejuvenation of Chinese 
education. 
During the infancy period, Chinese education in Thailand was merely in the form 
of “language contact” since there were no regular Chinese schools. It was not until the 
period of The King “Pra Putta Yot Fa Chulalok” that the first Chinese school named 
gelian appeared. During the period of confrontation between Great Thaism and 
Chinesism, there were certain changes in both domestic and international situations. 
The Thai government began to adopt a policy of assimilation, which limited the 
Chinese education to some extent and ushered in a withering period. After World War 
II the Thai government adopted policies of both strict limitations and assimilation 
toward the Chinese schools with a view of strengthening the patriotism of 
Thai-Chinese and Chinese living in Thailand. Especially since the foundation of new 
China, the Thai government also began a stricter control over Chinese schools, which, 
for the first time, resulted in a withering period of Chinese education in Thailand. 
The establishment of Sino-Thai diplomatic relation coincided with the 















and the Sino-Thai relation entered a new era of friendly cooperation. Consequently, 
Chinese language met with great favor in Thailand. Strategies on Chinese education 
also went through four periods of liberty, regulation, deregulation and support. 
Meanwhile, through the implementation of various strategies, like increasing 
expenditure, making strategic plans, holding symposiums and training Chinese 
teachers, as well as improving teaching materials and multi-media teaching, the 
curriculum length, the relationship between teachers and students, and a systematic 
management approach, Chinese education in Thailand developed vigorously amidst 
twists and turns.  
Despite the fact that Chinese education in Thailand has achieved stability and is 
thriving at present, there exist quite a number of problems such as the shortage of 
quality teachers, the choice of textbooks and the mixing of simplified and 
complex-formed Chinese characters. Only when these problems are properly 
addressed can we realize a full blossom of Chinese education. 
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第一章  绪论 
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第一章  绪论 
 
华人移居海外有着悠久的历史，中国社科院统计数据显示，目前移居海外的
华人数量已超过 3500 万,①被认为是全世界 大的移民群体。众多华侨分布在世
界上 100 多个国家和地区，其中 80%分布在东南亚，②成为全球华侨 为集中的
区域。 
哪里有海水哪里就有华人，哪里有华人社会哪里就会有华文教育。根据《中


















                                                        
① 中国新闻网[EB]，http://www.chinanews.com.cn/hr/hrlt/news/2008/02-26/1173822.shtml，2009-07-07 











































                                                        
① 英文名：“The Chinese in Southeast Asia” 
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